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вий текст є основним засобом зберігання спеціальної 
інформації, він має єдину структурну основу. 

Навчальні інженерно-технічні тексти містять ті 
самі елементи структури, як і науково-технічні 
тексти статей: екскурс, тематичний відступ, на-
зва, резюме, вступ, висновок.  

Результати. Екскурс допомагає пояснити інфор-
мацію читачеві-нефахівцеві. Тематичний відступ 
дається для викладу різних аспектів проблеми, які з 
нею пов'язані. У навчальних текстах інженерного 
профілю велика роль відводиться назві, оскільки в ній 
формулюється основна інформаційна спрямованість 
тексту. 

Висновок. Однією з головних переваг текстів-
блоків можна відзначити оригінальність та достові-
рність текстів, тобто перехід від схеми навчання 
мови до схеми дослідження мови студентами, коли 
викладачі надають для цього процесу так звані ін-
струменти та джерела. 

У процесі підготовки фахівців часто складаються 
різноманітні спеціалізовані тексти-блоки. Такі текс-

ти мають бути професійно корисними та сприяти 
інтересам студентів. Для немовних закладів вищої 
освіти особливий інтерес становлять створення 
текстів-блоків технічної спрямованості. 

Інженерний дискурс – це велика кількість верба-
льних, спеціальних знань, що має свою специфіку в 
іноземній мові. Для інженерного дискурсу в російській 
мові ця особливість розглядається у двох аспектах: це 
тексти за спеціальністю, багаті термінологічною 
лексикою та складними конструкціями; використан-
ня практично мовного дискурсу, вміле аргументоване 
володіння ним. 

Ключові слова: елементи структури; екскурс; 
резюме; автосемантія; континуум; інтеграція; 
вербальні тексти; невербальні тексти; дискурс; 
дискурсивний метод; зв'язність; цілісність; 
когнітивний; інженерний дискурс; тексти-блоки. 
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ВИКОРИСТАННЯ ІНФОРМАТИЧНО-ЦИФРОВИХ ТЕХНОЛОГІЙ  
У ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ 

Статтю присвячено аналізу доцільності ви-
користання інформатично-цифрових техноло-
гій у процесі вивчення іноземних мов. Охарак-
теризовано інформатично-цифрові технології.  

Проаналізовано погляди педагогів на дослі-
джувану проблему, розкрито методику роботи 
зінформатично-цифровими технологми техно-
логіями на уроках іноземної мови, зокрема ні-
мецької.  

Ключові слова: інформатично-цифрові те-
хнології; іноземна мова; початкова освіта; учні; 
інтерактивні завдання. 
 

Постановка проблеми. Використання 
інформатично-цифрових (дигітальних) тех-
нологій на уроках іноземної мови, зокрема 
німецької мови, з кожним роком набуває 
все більшої популярності. Це спричинено 
багатьма факторами, які тісно пов’язані з 
глобалізацією освіти. Не можна стверджу-
вати, що застосування мультимедійних 
засобів не використовувалося взагалі, адже 
для проведення занять були доступні різ-
номанітні платформи. Однак, власне вико-
ристання їх (платформ) було продуктив-
ним. 

Одним з найяскравіших прикладів є па-
ндемія COVID-19. В цей критичний час 
цифрові технології стали рятівником осві-

ти. Саме це зумовило перейти навчальні 
заклади на онлайн-режим навчання, щоб 
підтримати систему освіти країни. Залеж-
но від того, чи країна є розвиненою чи пе-
ребуває у стані розвитку, ступінь підготу-
вання до дистанційного навчання, власне 
як і використання мультимедійних засобів, 
була абсолютно різною.  

Ще одним яскравим прикладом можна 
вважати глобальну кризу, що підкреслює 
необхідність міжнародної інтеграції систе-
ми освіти. Перед учнями постають пробле-
ми, розв’язання яких пов’язано з цифро-
вими технологіями. Це означає, що за до-
помогою дигітальних засобів навчання, 
учні розвивають здібності, структуру мис-
лення, процеси розуміння іноземної мови 
тощо. Окрім цього, відбувається підготовка 
до майбутнього, в якому технології відігра-
ватимуть вирішальну роль.  

Мета статті – охарактеризувати інфор-
матично-цифрові технології та доцільність 
їх використання на уроках іноземної мови.  

Виклад основного матеріалу дослі-
дження. Мультимедійні засоби навчання – 
це не примха, а окремий напрямок, за 
яким рухається освіта на всіх рівнях. Тож, 

User
Прямокутник



Вісник Черкаського національного університету імені Богдана Хмельницького 

119 

аналізуючи прочитаний матеріал, можна 
підбити підсумки у використанні різних 
матеріалів [1].  

По-перше, дигітальні засоби навчання 
надають більше інструментів при роботі 
вчителя та учнів. Оскільки кожен має ін-
дивідуальні якості та темп вивчення, то 
використання якомога більшої кількості 
методів навчання підвищить ймовірність 
засвоєння матеріалу учнями. Мультимедій-
ні засоби навчання є універсальним при-
йомом, котрий варіюється до кожного сти-
лю навчання. Варто відмітити, що онлайн-
контент швидко та легко оновлюється, то-
му школярі негайно отримають доступ до 
найсвіжішої інформації.  

По-друге, за допомоги використання 
мультимедійних засобів навчання учні 
стають активними учасниками навчально-
го процесу. Якщо порівнювати традицій-
ний та дигітальний засоби навчання, то за 
допомогою останнього учні не лише отри-
мують інформацію, а й активно взаємоді-
ють з нею.  

По-третє, урізноманітнення уроків може 
сприяти створенню більш цікавого навча-
льного середовища. Помилково думати про 
дигітальні засоби тільки те, що вони будуть 
відволікати увагу. Використання технічних 
засобів допоможе перетворити традиційні 
предмети на веселі, інтерактивні заняття.  

Технології, безсумнівно, продовжувати-
муть розвиватися, тому надзвичайно важ-
ливо вміти адаптувати свій власний стиль 
викладання [2] .  

Тож, освітні ресурси з цифровими ін-
струментами є показниками покращення 
атмосфери в класі, зацікавленості учнів в 
процесі навчання. До того ж, мультимедій-
ні засоби є гнучкими у використанні, що 
надає навчальному закладу можливість 
адаптувати навчальні силабуси до потреб 
кожного учня. 

Дигітальні технології – електронні тех-
нології, які працюють завдяки цифровим 
кодам. Цифрові інструменти можуть допо-
могти зробити навчання німецької мови 
більш доступним та захоплюючим для сту-
дентів, що може позитивно вплинути на 
їхню мотивацію та результативність в на-
вчанні.  

Впровадження новітніх технологій є ва-
жливим інструментом для вивчення інозе-
мної мови, адже вони підвищують мотива-
цію, комунікативну компетенцію учнів. 
Цифрові медіазасоби пропонують низку 
способів задля покращення розробки мате-
ріалів.  

Застосування комп'ютерних технологій у 
викладанні іноземних мов забезпечує на-
вчальне середовище, орієнтоване власне на 
учня. Враховуючи те, що особливістю ні-

мецької мови як і будь-якої «іноземної мо-
ви» є те, що основним елементом вивчення 
іноземної мови є не основи наук, а способи 
діяльності. Це стосується, зокрема, на-
вчання різних видів мовної діяльності: ау-
діювання, говоріння, письма та читання.  

Таким чином, технологічно орієнтоване 
навчання, виявилося значно зручнішим і 
розширило можливості вивчення мови. 
Воно має величезний освітній потенціал як 
у класі, так і поза його межами. Це дозво-
ляє учням легко отримати доступ до різно-
манітних навчальних матеріалів, викорис-
товувати різні освітні платформи, полег-
шує їм доступ до уроків та посібників від 
носіїв мови, залучає до різноманітних он-
лайн-курсів [4].  

Навчання з використанням технологій 
передбачає використання учнями загаль-
ноосвітньої школи технологій та інтернету, 
а також аудіовізуальних засобів і облад-
нання для виконання домашніх завдань, 
вправ і поглиблення знань з предмета, 
який обговорюється в класній кімнаті. 

Важливу роль у цьому процесі відігра-
ють вчителі, які своєю практикою викла-
дання та рольовим моделюванням вплива-
ють на інтелектуальний, емоційний та со-
ціальний розвиток учнів у цьому процесі. 
Вчителі повинні використовувати цілий 
ряд стратегій цифрового навчання (напри-
клад, дослідження, ідентифікація, ство-
рення ментальних карт, дискусії, експери-
менти, узагальнення, підкріплення, зворо-
тний зв'язок, рецензування, рефлексія), 
щоб підвищити залученість учнів та актив-
ність у цифровому навчанні. Вчителі «циф-
рової мови» повинні вміти працювати з 
різноманітними цифровими медіа та кори-
стуватися перевагами професійного розви-
тку в галузі інтеграції технологій [4]. 

 
Класифікація дигітальних технологій для 

іноземної мови зазвичай заснована на типі 
мовних навичок, які мають бути вивчені 
або вдосконалені, таких як аудіювання, 
читання, говоріння та письмо. Окрім того, 
ця класифікація може включати різні типи 
програмного забезпечення, онлайн-
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інструментів, мультимедіа-ресурсів, ігор та 
мобільних додатків, які можуть бути вико-
ристані для навчання іноземної мови. 

Наприклад, для навчання аудіювання 
можуть використовуватися різноманітні 
аудіо- та відео-ресурси, такі як подкасти, 
відеоуроки та інтерактивні вправи, а для 
навчання говоріння - програми для запису 
та відтворення голосу, які дозволяють уч-
ням практикувати свою вимову та інтона-
цію. 

Класифікація дигітальних технологій для 
іноземної мови також може включати різ-
номанітні інтерактивні ігри та вправи, такі 
як кросворди, головоломки та інші, які 
можуть допомогти студентам покращити 
свої мовні здібності та розвивати свою лек-
сику та граматику. В загальному, така кла-
сифікація допомагає вчителям та студен-
там вибрати найбільш ефективні дигіталь-
ні технології для досягнення конкретних 
мовних цілей. 

Один з вчених, який займається класи-
фікацією дигітальних технологій, є Майк-
лом Муром (Michael Moore). Він визначив 
чотири основні типи дигітальних техноло-
гій для навчання, які включають: 

1. Технології для доставки навчання: 
включають в себе використання веб-
сайтів, електронної пошти, онлайн-курсів 
та інших інтернет-технологій для доставки 
матеріалів для навчання. 

2. Технології для комунікації та співпра-
ці: передбачають ведення інтерактивних 
форумів, чатів, відеоконференцій, ство-
рення віртуальних класів та інших інстру-
ментів для спілкування та співпраці між 
студентами та викладачами. 

3. Технології для забезпечення змісту: 
мультимедійні засоби, такі як відео, аудіо, 
зображення, графіку та інші засоби для 
надання інформації та допомоги у засво-
єнні матеріалу. 

4. Технології для оцінки та відстеження 
прогресу: передбачають використання ін-
струментів для оцінки знань та навичок 
студентів, таких як тести, онлайн-
опитування, а також засоби для відсте-
ження прогресу, такі як системи звітності 
та відстеження [6]. 

Іншим вченим, який працює в галузі 
класифікації дигітальних технологій, є Хосе 
Руіз (Jose Ruiz), було запропоновано власну 
класифікацію дигітальних технологій, вона 
включає в себе генеративні нейромережі, 
віртуальну реальність та інші. 

Хосе Руіз – професор Університету Теха-
су в Остіні (США) та дослідник в галузі тех-
нологій навчання запропонував класифі-
кацію дигітальних технологій для навчан-
ня, до складу якої входять такі типи: 

1. Генеративні нейромережі: це техноло-
гії, які використовують штучний інтелект 
для створення власного контенту для на-
вчання. 

2. Віртуальна реальність: відбувається 
створення віртуального середовища для 
навчання, де студенти можуть взаємодіяти 
з об'єктами та іншими студентами. 

3. Розширена реальність: технології, які 
додають віртуальні об'єкти до реального 
світу для навчання. 

4. Машинне навчання: передбачають 
використання алгоритмів машинного на-
вчання для надання персоналізованого 
навчання. 

5. Особисті цифрові помічники: це тех-
нології, які використовують штучний інте-
лект для надання персоналізованих реко-
мендацій та порад для навчання. 

6. Блокчейн: використовується для збе-
реження та обміну даними між студентами 
та викладачами. 

7. Відкрите навчання: технології, які за-
безпечують доступ до навчальних ресурсів 
та матеріалів безкоштовно. 

8. Технології віддаленого навчання: до-
зволяють студентам навчатися віддалено 
за допомогою інтернету, спілкуватися з 
викладачами та іншими студентами. 

Використання дигітальних технологій на 
уроках з іноземної мови є корисним та ак-
туальним з кількох причин: 

1. Зацікавленість учнів. Учні молодшого 
та середнього шкільного віку зазвичай 
більш зацікавлені в технологіях, і викорис-
тання дигітальних інструментів може 
сприяти залученню їхньої уваги та зацікав-
лення до навчання. 

2. Взаємодія та співпраця. Деякі дигіта-
льні інструменти дозволяють студентам 
взаємодіяти та співпрацювати між собою 
на уроці, що допомагає підвищити рівень 
спілкування та соціальної взаємодії. 

3. Більш широкий доступ до матеріалів. 
Використання дигітальних інструментів 
може забезпечити більш широкий доступ 
до різноманітних матеріалів, які допомо-
жуть студентам покращити свої мовні зді-
бності. 

4. Адаптація до індивідуальних потреб 
учнів. Деякі дигітальні інструменти можуть 
бути налаштовані на індивідуальні потреби 
учнів, що дозволяє їм навчатися власним 
темпом та зосереджуватися на тих аспек-
тах мови, які є для них найбільш важливи-
ми. 

5. Актуальність. У світі, де технології 
стають все більш поширеними, викорис-
тання дигітальних технологій на уроках 
іноземної мови є актуальним та відповідає 
вимогам сучасної освіти.  
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Слід зауважити, що описаний вище під-
хід до викладання мови також називається 
«мультисенсорним». У мультисенсорному 
навчанні мови в класі можна застосовува-
ти різні форми збагачення: відеоролики, 
відеоігри, пісні та вірші, інтерактивні за-
вдання із використанням мобільних теле-
фонів, комп'ютерів та планшетів. Усі ці 
стратегії вважаються основними засобами 
для поліпшення результатів навчання. На-
приклад, зображення, анімації та відео 
надають багатий семантичний і прагмати-
чний контекст, з яким можна пов'язати 
конкретні лексичні фрази для їх закріплен-
ня. Тому сучасні педагогічні вважають, що 
мультисенсорний підхід до роботи з лекси-
кою є корисним для формування лексичної 
компетенції учнів. Один з ефективних спо-
собів роботи з лексичною інформацією, 
який залишається популярним і має багато 
методів – це застосування мнемотехніки – 
активного навчального методу, який ґрун-
тується на лексико-семантичних зв'язках і 
асоціативному мисленні. Це набір спеціа-
льних прийомів і методів, які полегшують 
запам'ятовування та збільшують пам'ять 
шляхом утворення різних асоціацій. Су-
часні психологи і педагоги вважають, що 
кодування інформації за допомогою обра-
зів і асоціацій прискорює процес запам'я-
товування і допомагає перевести її в дов-
гострокову пам'ять [2]. 

Існує багато методів мнемотехніки, які 
полегшують роботу з лексикою та мають 
свої особливості. Наприклад, до них нале-
жать методи асоціацій, римування, візуалі-
зації, символізації, ключові слова, метод 
Цицерона тощо. Всі вони базуються на 
сприйнятті інформації через зорову, слухо-
ву або кінестетичну системи. При виборі 
техніки важливо визначити, як найкраще 
учні запам'ятовують матеріал. Людей, які 
найшвидше засвоюють нові слова та пра-
вила, у вигляді зображень, символів або 
картинок, називають «візуалами». Вони 
мають розвинену зорову пам'ять і навча-
ються лексичні одиниці, регулярно перег-
лядаючи їх. Аудіали важливо слухати та 
повторювати інформацію усно. Кінестети-
ки запам'ятовують нову лексику через до-
тик. Одним з найпоширеніших прийомів 
мнемотехніки, який завжди був популяр-
ним і сьогодні все частіше застосовується 
на уроках німецької мови – асоціативний 
метод. 

Створення асоціацій – це не просто ме-
ханічне запам'ятовування матеріалу. Цей 
метод допомагає пов'язати поняття, визна-
чення та слова з конкретними образами, 
темами або ситуаціями, які цікавлять учнів 
і студентів або з якими вони мають влас-
ний досвід. Цей метод дозволяє запам'ято-

вувати матеріал на практиці протягом 
тривалого часу. Досліджено, що емоційне 
та образне сприйняття матеріалу найкра-
ще сприяють його усвідомленню. Наведе-
ний вище метод асоціацій можна викорис-
товувати як у традиційний спосіб, так і з 
використанням електронних ресурсів. Два 
найпопулярніших додатки для вивчення 
лексики з використанням карток та асоці-
ацій – це Memrise та Quizlet. 

Memrise є сайтом та мобільним додат-
ком, створеним лінгвістами для опануван-
ня іноземних мов, але він також містить 
інші предмети. На Memrise викладачі мо-
жуть створювати свої власні картки з асо-
ціаціями або користуватися вже готовими, 
щоб працювати зі складними німецькими 
словами, словосполученнями та фразами. 
Однією з великих переваг є можливість не 
лише вдосконалювати письмові навички, 
але й слухати та практикувати вимову з 
дикторами. Memrise має велику кількість 
курсів, розроблених фахівцями з німецької 
мови, щоб допомогти кожному навчатися 
реальної мови, якою говорять носії. Сервіс 
також пропонує короткі та прості уроки, 
тисячі відео та аудіо, технологію розпізна-
вання мови, інструменти для правопису та 
побудови речень, а також інші функції, які 
допомагають удосконалювати вимову та 
ритм мовлення. 

Quizlet є мобільним додатком та безко-
штовним сервісом, що відрізняється своєю 
можливістю створення та використання 
інтерактивних карток для запам'ятовуван-
ня різної інформації. Це ідеальний ресурс 
для поповнення словникового запасу з ба-
гатофункціональними можливостями. 

Наприклад, в додатках Memrise та 
Quizlet користувачі можуть обирати різні 
категорії для вивчення лексики, такі як 
іменники, прикметники, прислівники, діє-
слова або різні теми, наприклад «Їжа», 
«Квартира», «Транспорт», «Одяг», «Тварини», 
тощо. Вони містять різні функції, як, на-
приклад, «Вивчення» «Письмо» та «Право-
пис», а також тести для перевірки знань, 
можливість прослуховування слів та дода-
вання їх до власного списку та ігри для 
закріплення лексики. Зокрема, Quizlet на-
дає можливість додавати малюнки та ауді-
офайли до карток, ділитися ними з іншими 
користувачами та виконувати різні додат-
кові вправи, що дозволяє навчатися за 
допомогою гри. 

Додатки Memrise та Quizlet є дуже зруч-
ними для використання під час вивчення 
лексики на уроках німецької мови, оскіль-
ки вони дозволяють уникнуть необхідності 
складати або структурувати картки вруч-
ну, натомість, використовуючи мобільний 
телефон. Завдання вчителя полягає у зіб-
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ранні необхідного матеріалу та підготовці 
курсу на певну лексичну тему, забезпечи-
вши постійний доступ до нього. 

Використання мнемотехнік значно поле-
гшує процес роботи на уроці та робить ви-
вчення лексичного матеріалу більш різно-
манітним. Наприклад, при використанні 
римування, коли потрібно знайти слова, 
які римуються з певним словом, розвива-
ється не тільки пам'ять, але й творчі здіб-
ності учня.  

У кожній освітній платформі є свої пе-
реваги та недоліки. Вчитель може обрати 
підходящу для роботи платформу для себе 
та своїх учнів. Використання цифрових 
технологій на уроках іноземної мови дозво-
ляє: покращити ефективність та якість 
освіти; орієнтуватися на сучасні цілі на-
вчання; підвищити мотивацію учнів до 
навчання; враховувати аспекти країноз-
навства; робити уроки цікавими та запа-
м'ятовуваними; реалізовувати індивідуаль-
ний підхід; об'єктивно оцінювати знання 
учнів. 

Використання цифрових методів на-
вчання є доцільним на різних етапах уро-
ку:  

1. Введення нової лексики: використан-
ня зображень, які демонструють нові сло-
ва; використання презентацій з вправами 
для закріплення нових лексичних одиниць. 

2. Вивчення граматичного матеріалу: 
використання граматичних таблиць, схем, 
малюнків, які допомагають зрозуміло та 
цікаво пояснити граматичний матеріал. 
Демонстрація ситуацій використання кон-
кретного граматичного матеріалу.  

3. Вивчення матеріалу з країнознавства: 
перегляд відеофільмів про традиції та ку-
льтуру країни, мову якої вивчається. Про-
слуховування текстів. 

4. Перевірка знань учнів: використання 
програм для складання контрольних робіт 
та тестів. Використання презентацій з кон-
трольно-вимірювальними матеріалами. 

Уроки іноземної мови з використанням 
цифрових освітніх ресурсів проходять на-
багато цікавіше та ефективніше. Слід за-
уважити, що використання цифрових осві-
тніх ресурсів надає можливість ефективно 
організувати самостійну роботу учнів та 
сприяє формуванню вільної, активної та 
незалежної особистості. Багато досліджень 
у сфері впровадження цифрових методів в 
навчальне середовище підтверджують, що 
їх системна інтеграція розвиває комуніка-
тивні навички учнів XXI століття, зокрема 
творчість та нетрадиційне мислення, мно-
жинний інтелект, критичне мислення, ін-
формаційну, візуальну, звукову, технічну 
грамотність, ефективну комунікацію (усну, 
письмову, цифрову), вміння працювати в 

команді та координувати спільну діяль-
ність, навички проектування, а також на-
дає міцні знання та сформовані навички, 
сприяє інтеграції комунікативних та мета-
предметних навичок учнів. 

Висновки. Таким чином, використання 
інформатично-цифрових технологій дозво-
ляє забезпечити ефективний зв'язок між 
учителем та учнем, зокрема за допомогою 
електронної пошти, месенджерів та відеоз-
в'язку, що стає особливо важливим у ситу-
аціях дистанційного навчання. Загалом, 
використання цих технологій на уроках з 
іноземної мови допомагає покращити ефе-
ктивність навчання та зробити його більш 
захоплюючим та цікавим для учнів. 
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USING DIGITAL TECHNOLOGIES IN THE PROCESS OF LEARNING FOREIGN LANGUAGES 
Summary. The attention is also drawn to the fact that 

in today’s conditions of the spread of coronavirus infection 
and the introduction of distance learning, the use of only 
traditional methods is not considered sufficient to improve 
student performance. Therefore, teachers are increasingly 
turning to innovative technologies and digital tools in 
order to ensure qualitative educational process. The digi-
tal approach is implemented through Internet resources, 
platforms, programmes, mobile applications and media 
materials. They provide audio and visual perception of 
information and help study lexical units in the context.  

The paper offers a number of mobile applications and 
training platforms for learning German vocabulary at 
different levels. The article considers the problem of the 

usage of multimedia teaching means (MTM) that enlarge 
and enrich the program of the foreign language learning 
by vocational school students, make possible the access 
to different authentic materials, and raise their motivation 
to learning. Vocational school students have the possibil-
ity to work on the language at a comfortable speed rate 
and promote learning individualization in general and 
effective foreign language learning in particular. 
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ПРИЙОМИ ВДОСКОНАЛЕННЯ НАВИЧОК УСНОГО МОНОЛОГІЧНОГО МОВЛЕННЯ 
СТУДЕНТІВ СПЕЦІАЛІЗАЦІЇ «ТУРИЗМ» 

Простежено особливості навчання монологі-
чному мовленню студентів українських вищих 
навчальних закладів.  

Виявлено, що формування навичок монологі-
чного мовлення успішно відбувається за умови 
комплексного використання професійно орієн-
тованого, комунікативного та диференційова-
ного підходів до навчання. Вдосконалення нави-
чок усного монологічного мовлення здійснюється 
у чотири етапи. На першому етапі аналізу-
ються тексти з галузі туризму. На другому 
етапі студенти оволодівають професійною 
лексикою. На третьому етапі майбутні фахів-
ці учаться використовувати термінологію та 
спеціальний лексикон. На четвертому етапі 
студенти створюють письмові монологи та 
навчаються усно їх відтворювати.  

Встановлено, що залежно від етапу навчан-
ня на заняттях із англійської мови застосову-
ються ефективні прийоми вдосконалення нави-
чок усного монологічного мовлення. Студенти 
читають професійні тексти з паралельним 
прослуховуванням, усно висловлюють думку 
щодо прочитаного. Вони грають у лексичні ігри, 
ведуть тематичні словники. Майбутні спеціа-
лісти вчаться спілкуватися на професійні те-

ми, чергуючи монологічні та діалогічні засоби 
контактування. Студенти створюють власні 
монологи та усно відтворюють їх у вигляді до-
повідей, виступів, презентацій, рекламних про-
спектів, екскурсій. 

Ключові слова: діалогічне мовлення; ділова 
документація; мовні спеціальності; монологічне 
мовлення; навичка; немовні спеціальності; при-
йом; професійне спілкування.  

 
Постановка проблеми. Сучасні вітчиз-

няні організації, пов’язані зі сферою тури-
зму, мають потребу в кваліфікованих спе-
ціалістах, здатних спілкуватися з інозем-
ними партнерами, представляти туристич-
ні послуги іноземною мовою. Актуаль-
ність: фахівці повинні знайомити компа-
ньйонів та клієнтів із особливостями робо-
ти туристичної компанії, виступати на 
конференціях, проводити екскурсії англій-
ською мовою. Ділове спілкування передба-
чає сформованість навичок монологічного 
мовлення. 
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